
Глаза Дая сверкнули и в его голове появился план, он начал не спеша сокращать дистанцию
между собой и Орочимару.

Вдруг, Дай резко подскочил к нему, бросив несколько ударов, заставив Орочимару отойти
назад.

*Хлюп*

Обувь Орочимару проскользнула по грязи, выведя его из равновесия на краткий миг, но и этого
оказалось достаточно.

Нога Дая с силой врезалась в челюсть Орочимару, разом опрокинув его на землю. Дай сразу
же напрыгнул на Орочимару, лежащего лицом вниз, прижав его ноги и голову вплотную к
земле.

- Ич! Ни!.. - Данзо начал отсчёт.

Орочимару безуспешно попытался сопротивляться и скинуть его с себя, но он слишком
неудачно приземлился, а вместе с поясом, Дай оказывал слишком большую нагрузку на его
спину.

И только чудом, на 7 счёту Данзо, Орочимару смог схватить Дая за волосы и потянул его в
сторону, сумев быстро встать на ноги.

Дай немедленно ударил несколько раз по Орочимару, но затем уже в его голову прилетел удар
ногой. Голова Дая сильно затряслась и он упал не землю, почти полностью обессилев.

- Ич! Ни! Сан! Си!.. - начал Данзо новый отсчёт.

Вскоре, отсчёт закончился, а Дай всё продолжал лежать. Он не мог найти в себе никаких сил
на то, чтобы встать. И голова предательски кружилась, мешая нормально думать.

- Кю! Дзю!.. Бой окончен! Орочимару, не обольщайся. Я немного разочарован твоим
выступлением. Не стоит недооценивать противника, даже если он объективно слабее тебя.
Сражайся ты в серьёз, тебе бы не понадобилось так много времени. - сказал Данзо, глядя в
змеиные глаза Орочимару.

- ...Я учту это, сенсей. - спокойно сказал Орочимару и добавил. - Могу я вернуться к
исследованиям?

Данзо кивнул.

- Прими во внимание некоторые ядовитые ягоды и фрукты, они часто могут иметь
слабительный и галлюциногенный эффект. Особенно те, что имеют едкий запах. - поделился
Данзо своими знаниями.

Орочимару быстро записал слова Данзо и ушёл.

Тем временем, Дай лежащий на земле, наконец начал шевелиться.

Данзо неспеша подошёл к нему и протянул руку, за которую Дай схватился и поднялся на
ноги.

- Что ты понял? - спросил его Данзо.



- Я облажался. - сказал Дай, опустив голову.

По пол., на котором сражались Дай и Орочимару, прокатился легкий и краткий смешок.

- А если хорошо подумать? - серьёзно спросил Данзо, успокоившись.

Дай погрузился в размышления на несколько секунд.

- Я ещё очень слабый.

- Именно! Будь ты хотя бы немного сильнее, то ущерба, нанесённого тобой моему ученику,
хватило, чтобы разобраться с ним. Будь ты хотя бы немного сильнее, то удар Орочимару не
стал бы настолько тяжёлым для тебя.

В этот момент, Дай возразил:

- Но он старше меня! И он ваш ученик! Как я могу стать сильнее его?!

- На нём был утяжеляющий пояс. Если ты мог заметить, то он двигался не особо много и не
слишком быстро. - холодно ответил Данзо. - И по твоему мнению, если кто-то старше тебя, то
ты не можешь победить? Ты не достаточно много тренируешься, вот и всё. Не оправдывай
собственную слабость.

Но Дай не собирался успокаиваться.

- Вот видите! У него даже был утяжеляющий пояс, но я всё равно проиграл! Я и так
тренируюсь каждый день!

Внутри себя, Данзо ощутил разочарование.

"И это человек, который в будущем сможет открыть Восемь Врат? Может, я слишком много
ожидаю от него, он ведь ещё ребёнок?"

С тяжёлым вдохом, Данзо произнёс:

- Проанализируй в уме сегодняшний бой, подумай над тем, что ты мог сделать для победы.
Расскажешь обо всём мне завтра. На сегодня, наши занятия окончены.

Стоило Данзо закончить говорить, как его фигура исчезла, оставив Майто Дая наедине с самим
собой.

- БЕ! - скорчил рожицу Дай и показал язык. - Вам-то просто говорить! У вас есть кучу техник и
вы уже самый настоящий Шиноби! А я?.. У меня ведь даже нету никакого таланта к Чакре!

Со злости, Дай ударил по дереву, стоящему рядом. А затем ещё, и ещё, и ещё...
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